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COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO 
DE LOS PUEBLOS INDIGENAS 

ACUERDO de Coordinación y adhesión que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos 
Indígenas, la Secretaría de Desarrollo Agropecuario, Rural e Indígena y la Secretaría de Planeación y Desarrollo 
Regional del Estado de Quintana Roo, así como el Instituto Quintanarroense de la Mujer, para realizar acciones de 
financiamiento, capacitación, seguimiento y acompañamiento a proyectos productivos, en el marco del Programa 
Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

 

ACUERDO DE COORDINACION Y ADHESION QUE CELEBRAN POR UNA PARTE, LA COMISION NACIONAL PARA 
EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, A LA QUE EN LO SUCESIVO SE DENOMINARA “LA COMISION”, 
REPRESENTADA POR LIC. ALFREDO CAAMAL HUCHIN, EN SU CARACTER DE DELEGADO EN EL ESTADO DE 
QUINTANA ROO, LA SECRETARIA DE DESARROLLO AGROPECUARIO RURAL E INDIGENA, A LA QUE EN LO 
SUCESIVO SE DENOMINARA “LA SEDARI”, REPRESENTADA POR EL ING. RAFAEL LEON NEGRETE, EN SU 
CARACTER DE SECRETARIO, ASISTIDO POR EL LIC. HERNAN HERRERA JIMENEZ; CON LA PARTICIPACION DE LA 
SECRETARIA DE PLANEACION Y DESARROLLO REGIONAL, A LA QUE EN LO SUCESIVO SE DENOMINARA  
“LA SEPLADER”, REPRESENTADA POR EL C.P. JOSE ALBERTO ALONSO OVANDO, EN SU CARACTER DE 
SECRETARIO Y POR OTRA, EL INSTITUTO QUINTANARROENSE DE LA MUJER, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE 
DENOMINARA “LA EJECUTORA” REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR LA LIC. MARIA HADAD CASTILLO, EN SU 
CARACTER DE DIRECTORA GENERAL, MISMAS QUE CUANDO ACTUEN DE MANERA CONJUNTA SE LES 
DENOMINARA “LAS PARTES”, LAS QUE UNIRAN SUS ESFUERZOS PARA REALIZAR ACCIONES DE 
FINANCIAMIENTO, CAPACITACION, SEGUIMIENTO Y ACOMPAÑAMIENTO A PROYECTOS PRODUCTIVOS, EN EL 
MARCO DEL PROGRAMA ORGANIZACION PRODUCTIVA PARA MUJERES INDIGENAS, EN ADELANTE  
“EL PROGRAMA”, AL TENOR DE LOS SIGUIENTES: 

ANTECEDENTES 
1. El artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, apartado B, establece la 

obligación para la Federación, los estados y los municipios de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de gobierno. 

2. El Programa Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006 señala que uno de los 
grandes retos para el desarrollo de los pueblos indígenas es articular el crecimiento económico con el 
desarrollo social y que los recursos destinados a promover el desarrollo integral de los pueblos 
indígenas, asignados al Poder Ejecutivo Federal, a los Gobiernos Estatales y a los Municipios, sean 
distribuidos y ejercidos con un criterio más amplio al de costo beneficio que ha incidido en la falta de 
atención a las necesidades y demandas de la población indígena. 

3. Con fecha 28 de mayo de 2004 se publicaron en el Diario Oficial de la Federación las Modificaciones 
a las Reglas de Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

4. En fecha 28 de agosto del 2006, “LA COMISION” y “LA SEDARI” con participación de  
“LA SEPLADER” suscribieron Convenio de Coordinación y Adhesión en las que unen sus esfuerzos 
para realizar acciones de financiamiento, capacitación, seguimiento y acompañamiento a proyectos 
productivos, en el marco del programa organización productiva para mujeres indígenas. 

DECLARACIONES 
De “LA COMISION”: 
I. Que es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 

personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo del año de 2003. 

II. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de los 
pueblos y comunidades indígenas. 

III. Que acorde con lo anterior y con base en los objetivos y prioridades del Programa Nacional para el 
Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006, se ha implementado el Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas, con el objeto de contribuir a mejorar las condiciones de vida de 
las mujeres indígenas, al impulsar o fortalecer su proceso organizativo, vinculado a un proyecto 
productivo, mediante el cual se promueve y fortalece su autoestima, seguridad y confianza para 
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tomar decisiones, que atiendan los criterios de equidad, género, sustentabilidad, interculturalidad y 
derechos. 

IV. Que el Lic. Alfredo Caamal Huchin cuenta con facultades suficientes para suscribir el presente 
Convenio de conformidad con el poder notarial, que se contiene en la Escritura Pública número 
63,692 de fecha 22 de septiembre del 2003 pasada ante la fe del Notario Público Número 147 de la 
Ciudad de México, Distrito Federal Lic. F. Javier Gutiérrez Silva. 

V. Que para efectos legales del presente instrumento, señala como domicilio el ubicado en  
avenida Francisco I. Madero número 202, entre Cristóbal Colón y Primo de Verdad, Colonia Centro 
de Chetumal, Quintana Roo. 

De “LA SEDARI”: 

I. Que de conformidad con lo establecido en los artículos 40, 41 primer párrafo, 42 fracciones I y 43 de 
la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; y los artículos 1, 2, 4, 5 y 78 de la 
Constitución Política del Estado de Quintana Roo, es un Estado libre y soberano, que forma parte 
integrante de la Federación, cuyo poder Ejecutivo lo ejerce el Gobernador del Estado. 

II. Que de conformidad con lo establecido en los artículos 19, fracción VI, 30 fracción VII, 36, de la Ley 
Orgánica de la Administración Pública del Estado de Quintana Roo; 2, 5, 7 fracción XII, 9 y 45 del 
Reglamento Interno de la Secretaría, el titular de la Secretaría de Desarrollo Agropecuario, Rural e 
Indígena, con la asistencia del Lic. Hernán Herrera Jiménez y con la participación del C.P. José 
Alberto Alonso Ovando, Secretario de Planeación y Desarrollo Regional, cuenta con la capacidad y 
facultades para suscribir el presente Acuerdo. 

III. Que la Secretaría de Desarrollo Agropecuario, Rural e Indígena, será la encargada de ejecutar y 
cumplir con los compromisos adquiridos derivados del presente instrumento jurídico. 

IV. Que se cuenta con suficiencia presupuestal autorizada por la Secretaría de Planeación y Desarrollo 
Regional. 

V. Que señala como su domicilio para todos los efectos del presente convenio, el ubicado en la  
calle 22 de Enero, edificio número seis, colonia Centro, código postal 77000, en la ciudad de 
Chetumal, Quintana Roo. 

De “LA EJECUTORA”: 

I. Que es un Organismo público Descentralizado, con personalidad jurídica y patrimonio propio, creado 
por decreto del Ejecutivo Estatal de fecha 15 de mayo del 1998. 

II. Que de conformidad con el Artículo 2o., de su Decreto de creación tiene por objeto implementar las 
acciones previstas en el Programa Estatal de la Mujer que promueve el Desarrollo Integral de la 
Mujer, para lograr una mayor participación de estas en la vida Económica, Política, Cultural y Social 
del Estado de Quintana Roo. 

III. Que de acuerdo con el Artículo 3o. fracción I de su Decreto de creación tiene la facultad de coordinar, 
instrumentar promover y dar seguimiento a las acciones que se requieran la participación plena y 
efectiva de la Mujer y su integración a la vida Económica, Política Social y Cultural del Estado y País, 
así como para consolidar condiciones que le permitan a las Mujeres tomar parte de las decisiones, 
responsabilidad y beneficios del desarrollo, en la igualdad de condiciones con el varón. 

IV. Que de acuerdo en lo establecido en el Artículo 5o. del Decreto mencionado, el Instituto en el 
desempeño de sus funciones podrá celebrar convenios o pactar cualquier instrumento cuyo objetivo 
sea la participación, colaboración o coordinación con dependencias de los Gobiernos Federal, Estatal 
o Municipal, así como Organismos Descentralizados, empresas de participación y Fideicomisos 
Públicos y, Organizaciones Privadas u Organismos no Gubernamentales. 

V. Que actualmente realiza acciones y promueve funciones para desarrollar, coordinar y fomentar por si 
o en coordinación con otras asociaciones e instancias de la administración pública Federal, Estatal o 
Municipal programas de desarrollo de la Mujer en todos los ámbitos. 

VI. Que su Directora General, la Licenciada María Hadad Castillo funge como tal de conformidad al 
Nombramiento Número 2758/06 emitido en su favor por el Lic. Félix Arturo González Canto, 
Gobernador del Estado Libre y Soberano de Quintana Roo en fecha 21 de julio de 2006, 
constituyéndola así como representante legal del Instituto y facultada para suscribir el presente 
Convenio en términos del Artículo 16, fracción XIII del citado decreto. 
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VII. Que señala como su Domicilio Legal, el ubicado en la Avenida Alvaro Obregón número 256, Colonia 
Centro, código postal 77000, en esta Ciudad de Chetumal, Quintana Roo, Domicilio que señala para 
lo efectos y alcances del presente convenio. 

Por lo anteriormente expuesto y con fundamento en los artículos 1, 3 y 45 de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública Federal; 5, 14 y 22 de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; 51, 52, 54 y 55 
del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2006; 1 y 2 de la Ley de la Comisión 
Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas, Reglas de Operación del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas; “LAS PARTES” están de acuerdo en suscribir las siguientes: 

CLAUSULAS 
PRIMERA.- El objeto del presente Acuerdo de Coordinación es que “LAS PARTES” lleven a cabo acciones 

de difusión y promoción a la población objetivo, apoyo para la elaboración de propuestas de inversión en 
proyectos productivos, financiamiento, capacitación y acompañamiento a proyectos de organización 
productiva, a grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en el marco de “EL PROGRAMA”, las que se 
detallarán en los Anexos de Ejecución que se formalizarán para la transferencia de los recursos y en el Plan 
de Trabajo que presentará la ejecutora, mismo que se considerará parte integrante del presente Acuerdo. 

SEGUNDA.- Para la realización de las acciones objeto del presente Convenio “LA COMISION” y  
“LA SEDARI” se comprometen a aportar recursos para financiar los proyectos de organización productiva, y en 
su caso proyectos de capacitación y acompañamiento a los mismos con apego a las Reglas de Operación de 
“EL PROGRAMA” y la Guía para Instancias Ejecutoras, atendiendo la normatividad jurídico-administrativa 
aplicable y sujeto a la disponibilidad presupuestal de “LA COMISION” y “LA SEDARI” para el presente ejercicio 
fiscal, el que se regirá bajo la legislación federal aplicable en la materia. 

Con el propósito de dar total cumplimiento objeto del presente instrumento jurídico “LAS PARTES” se 
comprometen a efectuar las siguientes aportaciones: 

“LAS PARTES” MONTO $ 

“LA COMISION” 689,531.30 

“LA SEDARI” 115,000.00 

“LA EJECUTORA” 00.00 

TOTAL 804,531.30 

 
Los recursos se transferirán a “LA EJECUTORA” de Acuerdo a los Anexos de Ejecución, en los que se 

detallan el municipio, localidades, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a  
“EL PROGRAMA” una vez autorizados por “LA COMISION” y “LA SEDARI”. 

TERCERA.- “LA EJECUTORA” deberá establecer en un Plan de Trabajo la capacidad operativa, la 
cobertura geográfica y el número aproximado de proyectos que de acuerdo a la metodología participativa 
propuesta en “EL PROGRAMA” puede comprometer en principio durante la vigencia del presente instrumento. 

CUARTA.- “LA COMISION” y “LA SEDARI” se comprometen a: 
a) Revisar y validar el Plan de Trabajo que presente “LA EJECUTORA”. 
b) Revisar, dictaminar y en su caso validar y autorizar los proyectos de financiamiento, capacitación y 

acompañamiento de organización productiva presentados por “LA EJECUTORA”, que cumplan con 
los criterios y normatividad aplicable. 

c) Aportar los recursos federales y estatales en los términos señalados en la Cláusula Segunda. 
d) Dar a conocer a “LA EJECUTORA” las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA” y Guía Operativa, 

vigentes, para su ejecución. 
e) Supervisar durante la operación de “EL PROGRAMA” el cumplimiento de la normatividad, 

lineamientos y especificaciones técnicas del financiamiento de los proyectos de organización 
productiva contenidos en los Anexos de Ejecución, en los que se detallan el municipio, localidades, 
proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a “EL PROGRAMA” una vez autorizados. 

f) Apoyar a “LA EJECUTORA” con un sistema de registro de información para “EL PROGRAMA” y dar 
seguimiento al registro de los proyectos productivos, y programas de acompañamiento que se 
ejecuten. 

QUINTA.- “LA EJECUTORA” se compromete a: 
a) Presentar un Plan de Trabajo donde defina su propuesta de zonas de atención, capacidad operativa 

y propuesta de acompañamiento a los grupos solidarios en todas las acciones previas al desarrollo 
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de proyectos y organización, documento que será parte integrante del presente instrumento, mismo 
que previamente ha sido presentado y autorizado. 

b) Cubrir con recursos propios las fases de planeación, diseño, promoción y elaboración y presentación 
de proyectos de organización productiva a “LA COMISION” y “LA SEDARI”. 

c) Aplicar la normatividad, Reglas de Operación de “EL PROGRAMA" y Guía para Instancias Ejecutoras 
sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas que emita “LA 
COMISION”. 

d) Revisar que los proyectos de organización productiva cumplan con los criterios de viabilidad 
establecidos en las Reglas de Operación y en la Guía. 

e) Acompañar, asesorar y capacitar a los grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en las distintas 
fases de la organización productiva: conformación de grupos, elaboración y ejecución del proyecto de 
organización productiva, así como adquisiciones, asistencia técnica, seguimiento y evaluación de 
resultados. 

f) Entregar una copia de su proyecto y expediente a cada uno de los grupos que haya tenido relación 
en la ejecución de “EL PROGRAMA”. 

g) Avisar a “LA COMISION” y “LA SEDARI” de cualquier problema o desastre que afecte al proyecto en 
un plazo no mayor a 2 días hábiles de enterada para que las normativas puedan prever las acciones 
que correspondan. 

h) Aportar recursos para el pago de becas de las promotoras, para complementar los gastos de traslado 
y hospedaje del personal operativo en los procesos de capacitación y para el gasto administrativo de 
los mismos en los procesos de seguimiento de “EL PROGRAMA”. 

i) Asignar recursos humanos suficientes para atender la normatividad del programa, y brindar el 
seguimiento a grupos (máximo 10 grupos por persona, considerando la dispersión geográfica de los 
Proyectos) 

j) Llevar y mantener actualizado un registro específico sobre los grupos con proyectos de organización 
productiva financiados y de las acciones de capacitación y acompañamiento. 

k) Ejercer los recursos federales y estatales que se le transfieran por parte de “LA COMISION” y  
“LA SEDARI” única y exclusivamente en “EL PROGRAMA” de acuerdo a los proyectos que se 
autoricen en los Anexos de Ejecución que se suscriban. 

l) Formular trimestralmente reportes sobre el avance físico-financiero de los proyectos bajo su 
responsabilidad y remitirlas a “LA COMISION” y “LA SEDARI”, en un máximo de 10 días hábiles 
posteriores al término del periodo a informar. 

m) Informar a “LA COMISION” y a “LA SEDARI”, de “EL PROGRAMA” y elaborar un informe al finalizar 
el presente ejercicio fiscal, sobre las acciones desarrolladas, en el que se establezcan las metas 
alcanzadas y en su caso los motivos por los que no se realizaron, así como las localidades 
beneficiadas y los impactos generados. 

SEXTA.- “LA EJECUTORA” deberá documentar con apego a la normatividad federal aplicable, a las 
Reglas de Operación y la Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas la comprobación del ejercicio de los recursos transferidos por  
“LA COMISION” y “LA SEDARI”. 

SEPTIMA.- “LA EJECUTORA” deberá entregar a “LA COMISION” y “LA SEDARI” el plan de 
acompañamiento, para acceder a los recursos correspondientes, mismo que debe incluir: justificación, 
objetivos y metas, metodología, estructura del personal asignado y perfiles, considerando las acciones 
específicas en todo el proceso, presupuesto, calendarización de acciones, instrumentos de control y 
seguimiento, de acuerdo a las exigencias del Programa y conforme a lo siguiente: 

a)  El plan de acompañamiento se dictaminará por “LA COMISION” y “LA SEDARI”. 

b)  El monto máximo destinado para el acompañamiento no podrá exceder del 10% del monto total de 
recursos a ejercer por “LA EJECUTORA”. 

c)  Los rubros permitidos son los relacionados con la operación de cursos, talleres o asistencia técnica, 
traslados, hospedajes, alimentación, material didáctico, entre otros, debiendo comprobar dichos 
gastos con: facturas de consumo, recibos de pequeños contribuyentes, informes de seguimiento al 
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proyecto, memorias de talleres de capacitación, copia de materiales de difusión, entre otros, de 
acuerdo a lo señalado en de la Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa 
Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

d) Solicitar a “LA COMISION” y a “LA SEDARI” la autorización de recursos a más tardar el 30 de 
septiembre del presente año. 

OCTAVA.- “LA EJECUTORA” deberá recabar el documento comprobatorio de la entrega de los recursos a 
los grupos beneficiados, como lo señalan las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA”, cuya copia entregará 
a “LA COMISION” y “LA SEDARI”, previo cotejo con originales. 

NOVENA.- Como parte del proceso de aprendizaje y para transparencia en el uso de los recursos que 
reciban los grupos solidarios beneficiados por “EL PROGRAMA”, “LA EJECUTORA” deberá orientar a los 
grupos a llevar una contabilidad elemental que les permita el control sobre aportaciones, ingresos y gastos y 
permita soportar documentalmente el ejercicio del recurso mismo que será responsabilidad de cada uno de los 
grupos solidarios. 

DECIMA.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción que se utilicen para la 
ejecución de “EL PROGRAMA”, deberán incluir la siguiente leyenda: “Este programa es de carácter público, 
no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus recursos provienen de los impuestos que 
pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este programa con fines políticos, electorales, de 
lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido de los recursos de este programa deberá 
ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante la autoridad competente”. 

Toda la publicidad y promoción que adquieran las dependencias y entidades para la ejecución de  
“EL PROGRAMA”, tales como anuncios en medios electrónicos, escritos y gráficos y de cualquier otra índole, 
deberá incluir invariablemente la siguiente leyenda: “Este programa está financiado con recursos públicos 
aprobados por la Cámara de Diputados y queda prohibido su uso para fines partidistas, electorales o de 
promoción personal de los funcionarios”. Para efectos de lo anterior se deberán tomar en cuenta las 
características del medio de comunicación. 

DECIMA PRIMERA.- Ninguna de las partes podrá ceder o transferir parcial o totalmente los derechos y 
obligaciones derivados del presente Convenio. 

DECIMA SEGUNDA.- “LAS PARTES” convienen en que el personal que designen para la ejecución de las 
actividades del presente convenio, se entenderá exclusivamente relacionado con la parte que lo emplea, por lo 
que en ningún caso se le podrá considerar como patrón solidario o sustituto. 

DECIMA TERCERA.- “LAS PARTES” acuerdan que estarán exentas de toda responsabilidad en caso de 
retraso, demora o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en el presente Acuerdo debido a 
causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditados. 

DECIMA CUARTA.- “LAS PARTES” acuerdan que el presente instrumento podrá ser revisado y, en su 
caso, modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de Acuerdos Modificatorios que se considerarán parte integrante del mismo. 

DECIMA QUINTA.- El presente Acuerdo de Coordinación entrará en vigor a partir de su firma y tendrá 
vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, mismo que no podrá exceder al 
31 de diciembre de 2006. 

“Este programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido 
de los recursos de este programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante 
la autoridad competente”. 

Leído que fue el presente Acuerdo de Coordinación y enteradas las partes de su contenido y alcance, lo 
suscriben por cuadruplicado en la Ciudad de Chetumal, a 27 de septiembre de 2006. Por la Comisión: el 
Delegado Estatal, Alfredo Caamal Huchin.- Rúbrica.- Por la SEDARI: el Secretario, Rafael León Negrete.- 
Rúbrica.- El Subsecretario de Desarrollo Indígena, Hernán Herrera Jiménez.- Rúbrica.- Por la EJECUTORA:  
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la Directora General, María Hadad Castillo, Rúbrica.- Por la SEPLADER: el Secretario, José Alberto Alonso 
Ovando.- Rúbrica. 

(R.- 244108) 

CONVENIO de Coordinación que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas,  
la Secretaría de Desarrollo Social del Estado de Puebla y la Coordinación Estatal para el Desarrollo Integral de los 
Pueblos Indígenas, para realizar acciones de financiamiento, capacitación, seguimiento y acompañamiento a 
proyectos productivos, en el marco del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

 

CONVENIO DE COORDINACION QUE CELEBRAN POR UNA PARTE, LA COMISION NACIONAL PARA EL 
DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, A LA QUE EN LO SUCESIVO SE DENOMINARA “LA COMISION”, 
REPRESENTADA POR EL C. JOSE ANTONIO AGUILAR SAN SEBASTIAN, EN SU CARACTER DE DELEGADO EN EL 
ESTADO DE PUEBLA Y POR LA OTRA LA SECRETARIA DE DESARROLLO SOCIAL DEL GOBIERNO DEL ESTADO, A 
QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA EJECUTORA” REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL C. LIC. 
ALEJANDRO ARMENTA MIER EN SU CARACTER DE SECRETARIO DE DESARROLLO SOCIAL; Y ASISTIDO POR EL 
C. PROF. MOISES HERNANDEZ HERNANDEZ EN SU CARACTER DE ENCARGADO DEL DESPACHO DE LA 
COMISION ESTATAL PARA EL DESARROLLO INTEGRAL DE LOS PUEBLOS INDIGENAS DEL ESTADO DE PUEBLA, 
MISMOS QUE CUANDO ACTUEN DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARA “LAS PARTES”, LAS QUE UNIRAN 
SUS ESFUERZOS PARA REALIZAR ACCIONES DE FINANCIAMIENTO, CAPACITACION, SEGUIMIENTO Y 
ACOMPAÑAMIENTO A PROYECTOS PRODUCTIVOS, EN EL MARCO DEL PROGRAMA ORGANIZACION PRODUCTIVA 
PARA MUJERES INDIGENAS, EN ADELANTE “EL PROGRAMA”, AL TENOR DE LOS SIGUIENTES: 

ANTECEDENTES 

I. El artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, apartado B, establece la 
obligación para la Federación, los estados y los municipios de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de gobierno. 

II. El Programa Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006 señala que uno de los 
grandes retos para el desarrollo de los pueblos indígenas es articular el crecimiento económico con el 
desarrollo social y que los recursos destinados a promover el desarrollo integral de los pueblos 
indígenas, asignados al Poder Ejecutivo Federal, a los Gobiernos Estatales y a los Municipios, sean 
distribuidos y ejercidos con un criterio más amplio al de costo beneficio que ha incidido en la falta de 
atención a las necesidades y demandas de la población indígena. 

III. Con fecha 28 de mayo de 2004 se publicaron en el Diario Oficial de la Federación las Modificaciones 
a las Reglas de Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

DECLARACIONES 

De “LA COMISION”: 

I. Que es un organismo descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo del año de 2003. 

II. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de los 
pueblos y comunidades indígenas. 

III. Que acorde con lo anterior y con base en los objetivos y prioridades del Programa Nacional para el 
Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006, se ha implementado el Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas, con el objeto de contribuir a mejorar las condiciones de vida de 
las mujeres indígenas, al impulsar o fortalecer su proceso organizativo, vinculado a un proyecto 
productivo, mediante el cual se promueve y fortalece su autoestima, seguridad y confianza para 
tomar decisiones, que atiendan los criterios de equidad, género, sustentabilidad, interculturalidad y 
derechos. 
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IV. Que el C. José Antonio Aguilar San Sebastián cuenta con facultades suficientes para celebrar el 
presente Convenio de conformidad con el Poder Notarial contenido en la escritura número 63614 de 
fecha 5 de septiembre de 2003, pasada ante la fe del Notario Público Número 147 de la Ciudad de 
México, Distrito Federal, Licenciado F. Javier Gutiérrez Silva. 

V. Que para efectos legales del presente instrumento, señala como domicilio el ubicado en Calle 13 Sur 
número 2108, colonia Santiago, de esta ciudad de Puebla. 

De “LA EJECUTORA”: 

I. Ser una Dependencia de la Administración Pública Estatal, tener la capacidad legal para celebrar el 
presente Convenio de Colaboración, y estar facultada en términos de los artículos 15 fracción XV y 
40 Quáter de la Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado de Puebla. 

II. Que su Titular acredita su personalidad mediante nombramiento de fecha 3 de abril de 2006, 
expedido por el Titular del Poder Ejecutivo del Estado y cuenta con las facultades jurídicas 
necesarias para intervenir en la suscripción del documento que nos ocupa en términos del artículo 40 
Quáter fracción III de la Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado, y artículo 8 fracción IV 
del Reglamento Interior de la Secretaría de Desarrollo Social del Gobierno del Estado de Puebla, así 
como suscribir convenios, acuerdos, anexos y demás disposiciones que en la materia de su 
competencia sean aplicables en el Estado. 

III. Para los efectos del presente Convenio, señala como domicilio el ubicado en la Avenida Reforma 
número 711, colonia Centro, código postal 072000, Puebla, Pue. 

Por lo anteriormente expuesto y con fundamento en los artículos 1, 3, y 45 de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública Federal; 5, 14 y 22 de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; 51, 52, 54 y 55 
del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2006; 1 y 2 de la Ley de la Comisión 
Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas, Reglas de Operación del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas; “LAS PARTES” están de acuerdo en suscribir las siguientes: 

CLAUSULAS 

PRIMERA.- El objeto del presente Convenio es que “LAS PARTES” lleven a cabo acciones de difusión y 
promoción a la población objetivo, apoyo para la elaboración de propuestas de inversión en proyectos 
productivos, financiamiento, capacitación y acompañamiento a proyectos de organización productiva, a grupos 
de mujeres indígenas beneficiadas, en el marco de “EL PROGRAMA”, las que se detallarán en los Anexos de 
Ejecución que se formalizarán para la transferencia de los recursos y en el Plan de Trabajo que presentará la 
ejecutora, mismo que se considerará parte integrante del presente Convenio. 

SEGUNDA.- Para la realización de las acciones objeto del presente Convenio “LA COMISION” se 
compromete a aportar recursos para financiar los proyectos de organización productiva, y en su caso 
proyectos de capacitación y acompañamiento a los mismos con apego a las Reglas de Operación de  
“EL PROGRAMA” y la Guía para Instancias Ejecutoras, atendiendo la normatividad jurídico-administrativa 
aplicable y sujeto a la disponibilidad presupuestal de “LA COMISION” para el presente ejercicio fiscal, el que 
se regirá bajo la legislación federal aplicable en la materia. 

Los recursos se transferirán a “LA EJECUTORA” de acuerdo a los Anexos de Ejecución, en los que se 
detallan los municipios, localidades, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a  
“EL PROGRAMA” una vez autorizados por “LA COMISION”. 

TERCERA.- “LA EJECUTORA” deberá establecer en un Plan de Trabajo la capacidad operativa, la 
cobertura geográfica y el número aproximado de proyectos que de acuerdo a la metodología participativa 
propuesta en “EL PROGRAMA” puede comprometer en principio durante la vigencia del presente instrumento. 

CUARTA.- “LA COMISION” se compromete a: 

a) Revisar y validar el Plan de Trabajo que presente “LA EJECUTORA”. 

b) Revisar, dictaminar y en su caso validar y autorizar los proyectos de financiamiento, capacitación y 
acompañamiento de organización productiva presentados por “LA EJECUTORA”, que cumplan con 
los criterios y normatividad aplicable. 

c) Aportar los recursos federales en los términos señalados en la Cláusula Segunda. 

d) Dar a conocer a “LA EJECUTORA” las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA” y Guía Operativa, 
vigentes, para su ejecución. 

e) Supervisar durante la operación de “EL PROGRAMA” el cumplimiento de la normatividad, 
lineamientos y especificaciones técnicas del financiamiento de los proyectos de organización 
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productiva contenidos en los Anexos de Ejecución, en los que se detallan los municipios, localidades, 
proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a “EL PROGRAMA” una vez autorizados por 
“LA COMISION”. 

f) Apoyar a “LA EJECUTORA” con un sistema de registro de información para “EL PROGRAMA” y dar 
seguimiento al registro de los proyectos productivos, y programas de acompañamiento que se 
ejecuten. 

QUINTA.- “LA EJECUTORA” se compromete a: 

a) Presentar un Plan de Trabajo donde defina su propuesta de zonas de atención, capacidad operativa 
y propuesta de acompañamiento a los grupos solidarios en todas las acciones previas al desarrollo 
de proyectos y organización, documento que será parte integrante del presente instrumento, mismo 
que previamente ha sido presentado y autorizado. 

b) Cubrir con recursos propios las fases de planeación, diseño, promoción y elaboración y presentación 
de proyectos de organización productiva a “LA COMISION”. 

c) Aplicar la normatividad, Reglas de Operación de “EL PROGRAMA" y Guía para Instancias Ejecutoras 
sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas que emita “LA 
COMISION”. 

d) Revisar que los proyectos de organización productiva cumplan con los criterios de viabilidad 
establecidos en las Reglas de Operación y en la Guía. 

e) Acompañar, asesorar y capacitar a los grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en las distintas 
fases de la organización productiva: conformación de grupos, elaboración y ejecución del proyecto de 
organización productiva, así como adquisiciones, asistencia técnica, seguimiento y evaluación de 
resultados. 

f) Entregar una copia de su proyecto y expediente a cada uno de los grupos con lo que haya tenido 
relación en la ejecución de “EL PROGRAMA”. 

g) Avisar a “LA COMISION” de cualquier problema o desastre que afecte al proyecto en un plazo no 
mayor a 2 días hábiles de enterada para que la normativa puedan prever las acciones que 
correspondan. 

h) Aportar recursos para el pago de becas de las promotoras, para complementar los gastos de traslado 
y hospedaje del personal operativo en los procesos de capacitación y para el gasto administrativo de 
los mismos en los procesos de seguimiento de “EL PROGRAMA”. 

i) Asignar recursos humanos suficientes para atender la normatividad del programa, y brindar el 
seguimiento a grupos (máximo 10 grupos por persona, considerando la dispersión geográfica de los 
Proyectos). 

j) Llevar y mantener actualizado un registro específico sobre los grupos con proyectos de organización 
productiva financiados y de las acciones de capacitación y acompañamiento. 

k) Ejercer los recursos federales que se le transfieran por parte de “LA COMISION” única y 
exclusivamente en “EL PROGRAMA” de acuerdo a los proyectos que se autoricen en los Anexos de 
Ejecución que se suscriban. 

l) Formular trimestralmente reportes sobre el avance físico-financiero de los proyectos bajo su 
responsabilidad y remitirlas a la Delegación de la CDI en el Estado, en un máximo de 10 días hábiles 
posteriores al término del periodo a informar. 

m) Informar a “LA COMISION” sobre el avance físico y financiero de las acciones establecidas, de  
“EL PROGRAMA” y elaborar un informe al finalizar el presente ejercicio fiscal, sobre las acciones 
desarrolladas, en el que se establezcan las metas alcanzadas y en su caso los motivos por los que 
no se realizaron, así como las localidades beneficiadas y los impactos generados. 

SEXTA.- “LA EJECUTORA” deberá documentar con apego a la normatividad federal aplicable, a las 
Reglas de Operación y la Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas la comprobación del ejercicio de los recursos transferidos por  
“LA COMISION”. 

SEPTIMA.- “LA EJECUTORA” deberá entregar a “LA COMISION” el plan de acompañamiento, para 
acceder a los recursos correspondientes, mismo que debe incluir: justificación, objetivos y metas, metodología, 



88     (Primera Sección) DIARIO OFICIAL Lunes 5 de marzo de 2007 

estructura del personal asignado y perfiles, considerando las acciones específicas en todo el proceso, 
presupuesto, calendarización de acciones, instrumentos de control y seguimiento, de acuerdo a las exigencias 
del Programa y conforme a lo siguiente: 

a)  El plan de acompañamiento se dictaminará por “LA COMISION”. 

b)  El monto máximo destinado para el acompañamiento no podrá exceder del 10% del monto total de 
recursos a ejercer por “LA EJECUTORA”. 

c)  Los rubros permitidos son los relacionados con la operación de cursos, talleres o asistencia técnica, 
traslados, hospedajes, alimentación, material didáctico, entre otros, debiendo comprobar dichos 
gastos con: facturas de consumo, recibos de pequeños contribuyentes, informes de seguimiento al 
proyecto, memorias de talleres de capacitación, copia de materiales de difusión, entre otros, de 
acuerdo a lo señalado en de la Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa 
Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

d) Solicitar a “LA COMISION” la autorización de recursos a más tardar el 31 de agosto del presente año. 

OCTAVA.- “LA EJECUTORA” deberá recabar el documento comprobatorio de la entrega de los recursos a 
los grupos beneficiados, como lo señalan las Reglas de Operación, cuya copia entregará a  
“LA COMISION”, previo cotejo con originales. 

NOVENA.- Como parte del proceso de aprendizaje y para transparencia en el uso de los recursos que 
reciban los grupos solidarios beneficiados por “EL PROGRAMA”, “LA EJECUTORA” deberá orientar a los 
grupos a llevar una contabilidad elemental que les permita el control sobre aportaciones, ingresos y gastos y 
permita soportar documentalmente el ejercicio del recurso mismo que será responsabilidad de cada uno de los 
grupos solidarios. 

DECIMA.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción que se utilicen para la 
ejecución de “EL PROGRAMA”, deberán incluir la siguiente leyenda: “Este programa es de carácter público, 
no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus recursos provienen de los impuestos que 
pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este programa con fines políticos, electorales, de 
lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido de los recursos de este programa deberá 
ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante la autoridad competente”. 

Toda la publicidad y promoción que adquieran las dependencias y entidades para la ejecución de  
“EL PROGRAMA”, tales como anuncios en medios electrónicos, escritos y gráficos y de cualquier otra índole, 
deberá incluir invariablemente la siguiente leyenda: “Este programa está financiado con recursos públicos 
aprobados por la Cámara y queda prohibido su uso para fines partidistas, electorales o de promoción personal 
de los funcionarios”. Para efectos de lo anterior se deberán tomar en cuenta las características del medio de 
comunicación. 

DECIMA PRIMERA.- Ninguna de las partes podrá ceder o transferir parcial o totalmente los derechos y 
obligaciones derivados del presente Convenio. 

DECIMA SEGUNDA.- “LAS PARTES” convienen en que el personal que designen para la ejecución de las 
actividades del presente Convenio, se entenderá exclusivamente relacionado con la parte que lo emplea, por 
lo que en ningún caso se le podrá considerar como patrón solidario o sustituto. 

DECIMA TERCERA.- “LAS PARTES” acuerdan que estarán exentas de toda responsabilidad en caso de 
retraso, demora o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en el presente Convenio debido 
a causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditados. 

DECIMA CUARTA.- “LAS PARTES” acuerdan que el presente instrumento podrá ser revisado y, en su 
caso, modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de Convenios Modificatorios que se considerarán parte integrante del mismo. 

DECIMA QUINTA.- El presente Convenio de Coordinación entrará en vigor a partir de su firma y tendrá 
vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, sin que lo anterior implique el 
ejercicio de los recursos durante 2007. 

“Este programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido 
de los recursos de este programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante 
la autoridad competente”. 
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Leído que fue el presente Convenio de Coordinación y enteradas las partes de su contenido y alcance, lo 
suscriben por cuadruplicado en la ciudad de Puebla, Pue., a los 22 días del mes de mayo de 2006.- Por la 
Comisión: el Delegado Estatal, José Antonio Aguilar San Sebastián.- Rúbrica.- Por la Ejecutora:  
el Secretario de Desarrollo Social del Gobierno del Estado de Puebla, Alejandro Armenta Mier.- Rúbrica.-  
El Encargado del Despacho de la Comisión Estatal para el Desarrollo Integral de los Pueblos Indígenas, 
Moisés Hernández Hernández.- Rúbrica. 

(R.- 244109) 

CONVENIO de Colaboración que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas y el 
H. Ayuntamiento de Las Margaritas, Chiapas, para realizar acciones de financiamiento, capacitación y 
acompañamiento a proyectos productivos, en el marco del Programa Organización Productiva para Mujeres 
Indígenas. 

 

CONVENIO DE COLABORACION QUE CELEBRAN POR UNA PARTE, LA COMISION NACIONAL PARA EL 
DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, A LA QUE EN LO SUCESIVO SE DENOMINARA “LA COMISION”, 
REPRESENTADA POR EL C. JUAN JOSE LAU SANCHEZ, EN SU CARACTER DE DELEGADO EN EL ESTADO DE 
CHIAPAS Y POR LA OTRA EL H. AYUNTAMIENTO, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA 
EJECUTORA” REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL C. JOSE ANTONIO VAZQUEZ HERNANDEZ, EN SU 
CARACTER DE PRESIDENTE CONSTITUCIONAL MUNICIPAL DE LAS MARGARITAS; MISMAS QUE CUANDO ACTUEN 
DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARA “LAS PARTES”, LAS QUE UNIRAN SUS ESFUERZOS PARA 
REALIZAR ACCIONES DE FINANCIAMIENTO, CAPACITACION Y ACOMPAÑAMIENTO A PROYECTOS PRODUCTIVOS, 
EN EL MARCO DEL PROGRAMA ORGANIZACION PRODUCTIVA PARA MUJERES INDIGENAS, EN ADELANTE “EL 
PROGRAMA”, AL TENOR DE LOS SIGUIENTES ANTECEDENTES, DECLARACIONES Y CLAUSULAS: 

ANTECEDENTES 

I. El artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, apartado B, establece la 
obligación para la Federación, los estados y los municipios de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de gobierno. 

II. El Programa Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006 señala que uno de los 
grandes retos para el desarrollo de los pueblos indígenas es articular el crecimiento económico con el 
desarrollo social y que los recursos destinados a promover el desarrollo integral de los pueblos 
indígenas, asignados al Poder Ejecutivo Federal, a los Gobiernos Estatales y a los Municipios, sean 
distribuidos y ejercidos con un criterio más amplio al de costo beneficio que ha incidido en la falta de 
atención a las necesidades y demandas de la población indígena. 

III. Que con fecha 28 de mayo de 2004 se publicaron en el Diario Oficial de la Federación las 
Modificaciones a las Reglas de Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres 
Indígenas 2004. 

DECLARACIONES 

De “LA COMISION”: 

I. Que es un organismo descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo del año de 2003. 

II. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de los 
pueblos y comunidades indígenas. 

III. Que acorde con lo anterior y con base en los objetivos y prioridades del Programa Nacional para el 
Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006, se ha implementado el Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas, con el objeto de contribuir a mejorar sus condiciones de vida y 
posición social, fortaleciendo su participación como impulsoras de su propio desarrollo. 

IV. Que el C. Ing. Juan José Lau Sánchez cuenta con facultades suficientes para suscribir el presente 
Convenio de conformidad con el poder notarial, que se contiene en la Escritura Pública número 2530, 
de fecha 3 de febrero del 2006 pasada ante la Fe del Notario Público Número 243, de la Ciudad de 
México D.F, Lic. Guillermo Escamilla Narváez. 
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V. Que para efectos legales del presente instrumento, señala como domicilio el ubicado en Libramiento 
Sur Poniente número 500. 

De “LA EJECUTORA”: 

I. El Municipio es la base de la división territorial y de la organización política y administrativa del 
Estado de Chiapas. 

Los Municipios constituyen entidades con personalidad jurídica y patrimonio propio, y por lo consiguiente, 
son sujetos de derecho y obligaciones autónomos en su régimen interior y con libre administración de su 
hacienda. 

II. El Gobierno y la administración de cada uno de los municipios del Estado de Chiapas, estarán a 
cargo de los ayuntamientos respectivo, cuyos miembros serán nombrados por elección popular 
directa, realizada con apego a las disposiciones legales correspondientes. 

III. El Presidente Municipal es el representante político y administrativo del Ayuntamiento y deberá residir 
en la cabecera municipal durante el término de su periodo constitucional. 

IV. La Presidencia Municipal, se encuentra representada por el C. José Antonio Vázquez Hernández, 
Presidente Municipal Constitucional de Las Margaritas, Chiapas, mismo que tiene las facultades para 
celebrar, con autorización del Ayuntamiento, los convenios y contratos necesarios para beneficio del 
municipio, que se contiene, en el acta de cabildo número 15, que fue aprobada en fecha 12 de agosto 
del presente año y con la constancia de mayoría y validez de la elección de miembros de 
Ayuntamientos del Municipio de Las Margaritas Chiapas. Con fecha 6 de octubre del año 2004, 
expedida por el Instituto Estatal Electoral, la cual se anexa. 

Por lo anteriormente expuesto y con fundamento en los artículos 1, 3, y 45 de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública Federal; 2, 3, 41, 42 de la Ley Orgánica Municipal del Estado de Chiapas; artículos  
55 y 56 del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2006; 1 y 2 de la Ley de la 
Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas, Reglas de Operación del Programa 
Organización Productiva para Mujeres Indígenas; “LAS PARTES” están de acuerdo en suscribir las siguientes: 

CLAUSULAS 

PRIMERA.- El objeto del presente Convenio es que “LAS PARTES” lleven a cabo acciones de 
financiamiento, capacitación y acompañamiento a proyectos de organización productiva, a organizaciones de 
mujeres indígenas beneficiadas, en el marco de “EL PROGRAMA”, las que se detallarán en los Anexos de 
Ejecución que se formalizarán para la transferencia de los recursos y en el Plan de Trabajo que presentará la 
ejecutora, mismo que se considerará parte integrante del presente Convenio. 

SEGUNDA.- Para la realización de las acciones objeto del presente Convenio “LA COMISION” se 
compromete a aportar recursos para financiar los proyectos de organización productiva, y en su caso 
proyectos de capacitación y acompañamiento a los mismos con apego a las Reglas de Operación de  
“EL PROGRAMA” y Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas, atendiendo la normatividad jurídico-administrativa aplicable y sujeto a la 
disponibilidad presupuestal de “LA COMISION” para el presente ejercicio fiscal, el que se regirá bajo la 
legislación federal aplicable en la materia. 

Los recursos se transferirán a “LA EJECUTORA” de acuerdo a los Anexos de Ejecución, en los que se 
detallan las localidades de los municipios, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a  
“EL PROGRAMA” una vez autorizados por “LA COMISION”. 

TERCERA.- “LA EJECUTORA” deberá establecer en un Plan de Trabajo, la capacidad operativa, la 
cobertura geográfica y el número aproximado de proyectos que de acuerdo a la metodología participativa 
propuesta en “EL PROGRAMA” puede comprometer en principio durante la vigencia del presente Convenio. 

CUARTA.- “LA COMISION” se compromete a: 

a) Revisar y validar el Plan de Trabajo que presente “LA EJECUTORA” . 

b) Revisar, dictaminar y en su caso validar y autorizar los proyectos de financiamiento, capacitación y 
acompañamiento de organización productiva presentados por “LA EJECUTORA”, que cumplan con 
los criterios y normatividad aplicable. 

c) Aportar los recursos federales en los términos señalados en la cláusula segunda. 
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d) Dar a conocer a “LA EJECUTORA” las Reglas de Operación 2004 de “EL PROGRAMA” y Guía 
Operativa, para su ejecución. 

e) Supervisar durante la operación de “EL PROGRAMA” el cumplimiento de la normatividad, 
lineamientos y especificaciones técnicas del financiamiento de los proyectos de organización 
productiva contenidos en los Anexos de Ejecución, en los que se detallan las localidades del 
Municipio, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a “EL PROGRAMA” una vez 
autorizados por “LA COMISION”. 

f) Apoyar a “LA EJECUTORA” con un sistema de registro de información para “EL PROGRAMA” y dar 
seguimiento al registro de los proyectos productivos, y programas de acompañamiento que  
se ejecuten. 

QUINTA.- “LA EJECUTORA” se compromete a: 
a) Presentar un Plan de Trabajo donde defina su propuesta de zonas de atención, capacidad operativa 

y propuesta de acompañamiento a los grupos solidarios en todas las acciones previas al desarrollo 
de proyectos y organización, documento que será parte integrante del presente instrumento. 

b) Aplicar la normatividad, Reglas de Operación de “EL PROGRAMA" y Guía para Instancias Ejecutoras 
sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas que emita “LA 
COMISION”. 

c) Revisar que los proyectos de organización productiva cumplan con los criterios de viabilidad 
establecidos en las Reglas de Operación y en la Guía. 

d) Acompañar, asesorar y capacitar a los grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en las distintas 
fases de la organización productiva: conformación de grupos, elaboración y ejecución del proyecto 
productivo, así como adquisiciones, asistencia técnica y evaluación de resultados. 

e) Llevar y mantener actualizado un registro específico sobre los proyectos productivos financiados y de 
las acciones de capacitación y acompañamiento. 

f) Ejercer los recursos federales que se le transfieran por parte de “LA COMISION” única y 
exclusivamente en “EL PROGRAMA” de acuerdo a los proyectos que se autoricen en los Anexos de 
Ejecución que se suscriban. 

g) Informar a “LA COMISION” sobre el avance físico y financiero de las acciones establecidas, con la 
periodicidad marcada en las Reglas de Operación 2004 de “EL PROGRAMA” y elaborar un informe al 
finalizar el presente ejercicio fiscal, sobre las acciones desarrolladas, en el que se establezcan las 
metas alcanzadas y en su caso los motivos por los que no se realizaron, así como las localidades 
beneficiadas y los impactos generados. 

SEXTA.- “LA EJECUTORA” deberá documentar con apego a las Reglas de Operación y la Guía para 
Instancias Ejecutoras sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas la 
comprobación del ejercicio de los recursos transferidos por “LA COMISION”. 

SEPTIMA.- “LA EJECUTORA” deberá entregar a “LA COMISION” el plan de acompañamiento, para 
acceder a los recursos correspondientes, mismo que debe incluir: justificación, objetivos y metas, metodología, 
estructura del personal asignado y perfiles, considerando las acciones específicas en todo el proceso, 
presupuesto, calendarización de acciones, instrumentos de control y seguimiento, de acuerdo a las exigencias 
del Programa y conforme a lo siguiente: 

a)  El plan de acompañamiento se dictaminará por “LA COMISION” y en su caso, una vez erogado se 
deberá comprobar. 

b)  El monto máximo destinado para el acompañamiento no podrá exceder del 10% del monto total de 
recursos a ejercer por “LA EJECUTORA”. 

c)  Los rubros permitidos son los relacionados con la operación de cursos, talleres o asistencia técnica, 
traslados, hospedajes, alimentación, material didáctico, entre otros, debiendo comprobar dichos 
gastos con: facturas de consumo, recibos de pequeños contribuyentes, informes de seguimiento al 
proyecto, memorias de talleres de capacitación, copia de materiales de difusión, entre otros, de 
acuerdo a lo señalado en el punto 7.4.1 de la Guía para Instancias Ejecutoras sobre la Operación  
del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas. 

OCTAVA.- “LA EJECUTORA” deberá recabar el documento comprobatorio de la entrega de los recursos a 
los grupos beneficiados, como lo señalan las Reglas de Operación, cuya copia entregará a “LA COMISION”, 
previo cotejo con originales, en un término no mayor de quince días naturales. 
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Lo anterior no exime de responsabilidad a “LA EJECUTORA”, de verificar la correcta aplicación de los 
recursos, dando seguimiento a las acciones de los beneficiarios de acuerdo a las Reglas de Operación del 
Programa. 

NOVENA.- Como parte del proceso de aprendizaje y para transparencia en el uso de los recursos que 
reciban los grupos solidarios beneficiados por “EL PROGRAMA”, “LA EJECUTORA” deberá orientar a los 
grupos a llevar una contabilidad elemental que les permita control sobre aportaciones, ingresos y gastos y 
permita soportar documentalmente el ejercicio del recurso mismo que será responsabilidad de cada uno de los 
grupos solidarios. 

DECIMA.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción que se utilicen para la 
ejecución de “EL PROGRAMA”, deberán incluir la siguiente leyenda: “Este programa es de carácter público, 
no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus recursos provienen de los impuestos que 
pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este programa con fines políticos, electorales, de 
lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido de los recursos de este programa deberá 
ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante la autoridad competente”. 

DECIMA PRIMERA.- Ninguna de las partes podrá ceder o transferir parcial o totalmente los derechos y 
obligaciones derivados del presente Convenio. 

DECIMA SEGUNDA.- “LAS PARTES” convienen en que el personal que designen para la ejecución de las 
actividades del presente Convenio, se entenderá exclusivamente relacionado con la parte que lo emplea, por 
lo que en ningún caso se le podrá considerar como patrón solidario, intermediario o sustituto. 

DECIMA TERCERA.- “LAS PARTES” acuerdan que estarán exentas de toda responsabilidad en caso de 
retraso, demora o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en el presente Convenio debido 
a causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditados. 

DECIMA CUARTA.- “LAS PARTES” acuerdan que el presente Convenio podrá ser revisado y, en su caso, 
modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de Convenios Modificatorios que se considerarán parte integrante del mismo. 

DECIMA QUINTA.- El presente Convenio de Colaboración entrará en vigor a partir de su firma y tendrá 
vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, lo anterior implica el ejercicio de 
los recursos durante el 2006. 

“Este programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
Programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso 
indebido de los recursos de este Programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley 
aplicable y ante la autoridad competente”. 

Leído que fue el presente Convenio de Colaboración y enteradas las partes de su contenido, alcance y 
fuerza legal, lo suscriben en la Ciudad de Tuxtla Gutiérrez, Chiapas, al día uno del mes de abril de dos mil 
seis. Por la Comisión: el Delegado Estatal, Juan José Lau Sánchez.- Rúbrica.- Por la Ejecutora:  
el Presidente Municipal Constitucional, José Antonio Vázquez Hernández.- Rúbrica.- Testigos: el 
Coordinador del CDI Las Margaritas, Gerardo T. Zenteno Molina.- Rúbrica.- El Tesorero Municipal, Pedro 
Flores López.- Rúbrica. 

(R.- 244113) 

 
 

CONVENIO Modificatorio al Convenio de Colaboración que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de 
los Pueblos Indígenas, la Coordinación Estatal para la Atención de los Pueblos Indígenas y el Municipio de Rayón, 
San Luis Potosí, para coordinar acciones y recursos para la ejecución del Programa Organización Productiva para 
Mujeres Indígenas. 

 

CONVENIO MODIFICATORIO AL CONVENIO DE COLABORACION QUE CELEBRAN POR UNA PARTE LA 
COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, EN LO SUCESIVO “LA COMISION”, 
REPRESENTADA POR EL C. MTRO. FRANCISCO JAVIER NORIEGA ARJONA DELEGADO EN EL ESTADO DE SAN 
LUIS POTOSI, LA COORDINACION ESTATAL PARA LA ATENCION DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, EN ADELANTE “LA 
CEAPI” REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR LA ANTROPOLOGA CECILIA E. MEADE MENDIZABAL, Y EL 
MUNICIPIO DE RAYON, SAN LUIS POTOSI, EN LO SUCESIVO “LA EJECUTORA” REPRESENTADO POR EL C. 
PRESIDENTE MUNICIPAL GENARO GUILLEN GODINEZ, POR LA C. LORENA PONCE BADILLO EN SU CARACTER DE 
SINDICO MUNICIPAL Y PROFR. FRANCISCO SALVADOR CAMARGO TELLO EN SU CARACTER DE SECRETARIO 
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DEL AYUNTAMIENTO, MISMAS QUE CUANDO ACTUEN DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARA  
“LAS PARTES”, QUIENES COORDINARAN ACCIONES Y RECURSOS PARA LA EJECUCION DEL PROGRAMA 
ORGANIZACION PRODUCTIVA PARA MUJERES INDIGENAS, EN ADELANTE “EL PROGRAMA”, AL TENOR DE LOS 
SIGUIENTES ANTECEDENTES, DECLARACIONES Y CLAUSULAS: 

ANTECEDENTES 
I. El Programa Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006 señala que uno de los 

grandes retos para el desarrollo de los pueblos indígenas es articular el crecimiento económico con el 
desarrollo social y que los recursos destinados a promover el desarrollo integral de los pueblos 
indígenas, asignados al Poder Ejecutivo Federal, a los Gobiernos Estatales y a los Municipios, sean 
distribuidos y ejercidos con un criterio más amplio al de costo beneficio que ha incidido en la falta de 
atención a las necesidades y demandas de la población indígena. 

II. Que con fecha 28 de mayo de 2004 se publicaron en el Diario Oficial de la Federación las 
Modificaciones a las Reglas de Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres 
Indígenas. 

III. Las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA” precisan que las instancias ejecutoras podrán ser 
diversas dependencias y organismos federales, los gobiernos de los estados y municipios, con apego 
al perfil estipulado y con base en los factores y requisitos plasmados en dichas reglas de operación. 

IV. Con fecha 20 de marzo de 2006 se firmó el Convenio de Colaboración celebrado entre  
“LA COMISION” y “LA EJECUTORA” para realizar acciones de financiamiento, capacitación y 
acompañamiento a proyectos productivos, en el marco de “EL PROGRAMA”, en el que se establecen 
los compromisos generales de distribución y ejercicio de recursos para la operación del mismo. 

V. La inversión total del convenio de colaboración original se fijó en la cantidad de $200,000.00 
(doscientos mil pesos 00/100 Moneda Nacional), con las aportaciones detalladas en el mismo. 

VI. Que en fecha 1 de octubre de 2006, “LA COMISION” recibió por parte de “LA EJECUTORA” escrito 
mediante el cual informa la imposibilidad de cubrir el monto de la aportación originalmente pactada, 
en razón de que por limitaciones presupuestales, “LA EJECUTORA” no está en posibilidades de 
cumplir los compromisos con la aportación a que se comprometió ya que como resultado del 
cumplimiento de la operación de los recursos municipales, del Programa de Obras y Acciones 2006 
que sustenta el Plan de Desarrollo Municipal, se atendieron acciones emergentes de Programas y 
Obras de beneficio social para comunidades marginadas que no fueron consideradas en un principio, 
y que fue una exigencia para “LA EJECUTORA” y que solo requieren una parte de la aportación 
original en virtud de que un grupo de mujeres no reunió los requisitos que exige el programa, lo cual 
acredita con la documentación contenida en el Anexo 1 del presente Convenio Modificatorio. 

DECLARACIONES 
I. “LAS PARTES” declaran que: 
I.1 Ratifican las declaraciones vertidas en el Convenio de Colaboración signado por las mismas para la 

ejecución de “EL PROGRAMA”. 
I.2 Se comprometen a cumplir con todas las obligaciones emanadas del presente instrumento jurídico y 

de las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA”. 
Con base en la cláusula décima quinta del Convenio de Colaboración de fecha 20 de marzo de 2006, 
“LAS PARTES” otorgan las siguientes: 

CLAUSULAS 
PRIMERA.- Para la ejecución y correcto cumplimiento de las obligaciones derivadas del Convenio de 

Colaboración en cita, se modifican las cláusulas segunda, en el cuadro que detalla las aportaciones, para 
suprimir la de “LA EJECUTORA” y quinta relativa a los compromisos de “LA EJECUTORA”, eliminando el 
inciso d), para quedar redactado de la forma siguiente: 

“SEGUNDA. Con el propósito de dar total cumplimiento al objeto del presente instrumento jurídico  
“LA COMISION” y “LA CEAPI” con la participación de “LA EJECUTORA” se comprometen a efectuar las 
siguientes aportaciones, sujetas a disponibilidad presupuestal: 

APORTACION MUNICIPAL APORTACION FEDERAL TOTAL 
$00,000.00 $155,000.00 $155,000.00 

 
“LA CEAPI” será el medio para que se realicen las aportaciones correspondientes a “LA EJECUTORA”. 
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Los recursos se transferirán a “LA EJECUTORA” de acuerdo a los Anexos de Ejecución, en los que se 
detallan los municipios, localidades, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a  
“EL PROGRAMA” una vez autorizados por “LA COMISION”. 

QUINTA.- “LA EJECUTORA” se compromete a: 
a) Presentar un Plan de Trabajo donde defina su propuesta de zonas de atención, capacidad operativa 

y propuesta de acompañamiento a los grupos solidarios en todas las acciones previas al desarrollo 
de proyectos y organización, documento que será parte integrante del presente instrumento, mismo 
que previamente ha sido presentado y autorizado. 

b) Aplicar la normatividad, Reglas de Operación de “EL PROGRAMA" y Guía para Instancias Ejecutoras 
sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas que emita “LA 
COMISION”; 

c) Cubrir con recursos propios las fases de planeación, diseño, promoción y elaboración de y 
presentación de proyectos de organización productiva a “LA COMISION” 

d) Revisar que los proyectos de organización productiva cumplan con los criterios de viabilidad 
establecidos en las Reglas de Operación y en la Guía; 

e) Acompañar, asesorar y capacitar a los grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en las distintas 
fases de la organización productiva: conformación de grupos, elaboración y ejecución del proyecto 
productivo, así como adquisiciones, asistencia técnica y evaluación de resultados; 

f) Entregar una copia de su proyecto y expediente a cada uno de los grupos con lo que haya tenido 
relación en la ejecución de “EL PROGRAMA” 

g) Avisar a “LA COMISION” de cualquier problema o desastre que afecte al proyecto en un plazo no 
mayor de 2 días hábiles de enterada para que la normativa puedan prever las acciones 
correspondan. 

h) Aportar recursos para el pago de becas de las promotoras, para complementar los gastos de traslado 
y hospedaje del personal operativo en los procesos de capacitación y para el gasto administrativo de 
los mismos en los procesos de seguimiento de “EL PROGRAMA” 

i) Asignar recursos humanos suficientes para atender la normatividad del programa, y brindar el 
seguimiento a grupos (máximo 10 grupos por persona, considerando la dispersión geográfica de los 
proyectos. 

j) Llevar y mantener actualizado un registro específico sobre los grupos con proyectos de organización 
productiva financiados y de las acciones de capacitación y acompañamiento 

k) Ejercer los recursos federales que se le transfieran por parte de “LA COMISION” única y 
exclusivamente en “EL PROGRAMA” de acuerdo a los proyectos que se autoricen en los Anexos de 
Ejecución que se suscriban; 

l) Formular trimestralmente reportes sobre el avance físico-financiero de los proyectos bajo su 
responsabilidad y remitirlas a la Delegación de la CDI en el Estado, en un máximo de 10 días hábiles 
posteriores al término del periodo a informar. 

Informar a “LA COMISION” sobre el avance físico y financiero de las acciones establecidas, con la 
periodicidad marcada en las Reglas de Operación 2006 de “EL PROGRAMA” y elaborar un informe al finalizar 
el presente ejercicio fiscal, sobre las acciones desarrolladas, en el que se establezcan las metas alcanzadas y 
en su caso los motivos por los que no se realizaron, así como las localidades beneficiadas y los impactos 
generados.” 

SEGUNDA.- “LAS PARTES” establecen que las metas y montos a ejecutarse en cada una de las 
organizaciones beneficiadas, se determinan en los anexos técnicos que forman parte integrante de este 
documento. 

TERCERA.- “LAS PARTES” ratifican en toda y cada una de sus partes los compromisos contraídos en el 
Convenio de Colaboración que da origen al presente Convenio Modificatorio. 

CUARTA.- “LAS PARTES” manifiestan su conformidad, para que en caso de controversia sobre la 
interpretación del presente Convenio Modificatorio, respecto a su instrumentación, formalización y 
cumplimiento se sometan a la jurisdicción de los Tribunales Federales de la ciudad de San Luis Potosí, S.L.P. 

QUINTA.- El presente Convenio Modificatorio se podrá revisar, adicionar o modificar, conforme a los 
preceptos o lineamientos que lo originan. Dichas modificaciones deberán constar por escrito. 
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SEXTA.- La vigencia del presente Convenio Modificatorio, no excederá de la establecida en el Convenio 
de Colaboración del cual se deriva. 

“Este Programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido 
de los recursos de este Programa deberá ser denunciado y sancionado con la ley aplicable y ante la autoridad 
competente”. 

Enteradas las partes de su contenido y alcance legal, firman el presente Anexo de Ejecución en la ciudad 
de San Luis Potosí, Estado de San Luis Potosí, a los 10 días del mes de noviembre de dos mil seis.- Por la 
Comisión: el Delegado Estatal en San Luis Potosí, Francisco Javier Noriega Arjona.- Rúbrica.-  
Por la CEAPI: la Coordinadora General, Cecilia E. Meade Mendizábal.- Rúbrica.- Por la Ejecutora:  
el Presidente Municipal, Genaro Guillén Rodríguez.- Rúbrica.- La Síndico Municipal, Lorena Ponce Badillo.- 
Rúbrica.- El Secretario del Ayuntamiento Francisco Salvador Camargo Tello.- Rúbrica. 

(R.- 244110) 

CONVENIO Modificatorio al Convenio de Colaboración que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de 
los Pueblos Indígenas, la Coordinación Estatal para la Atención de los Pueblos Indígenas y el Municipio  
de Tamuín, San Luis Potosí, para coordinar acciones y recursos para la ejecución del Programa Organización 
Productiva para Mujeres Indígenas. 

 

CONVENIO MODIFICATORIO AL CONVENIO DE COLABORACION QUE CELEBRAN POR UNA PARTE LA 
COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, EN LO SUCESIVO “LA COMISION”, 
REPRESENTADA POR EL C. MTRO. FRANCISCO JAVIER NORIEGA ARJONA DELEGADO EN EL ESTADO DE SAN 
LUIS POTOSI, LA COORDINACION ESTATAL PARA LA ATENCION DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, EN ADELANTE “LA 
CEAPI” REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR LA ANTROPOLOGA CECILIA E. MEADE MENDIZABAL, Y EL 
MUNICIPIO DE TAMUIN, SAN LUIS POTOSI, EN LO SUCESIVO “LA EJECUTORA” REPRESENTADO POR EL C. 
PRESIDENTE MUNICIPAL FILIBERTO DEL ANGEL VEGA, POR LA C. ALICIA GALICIA LOPEZ EN SU CARACTER DE 
SINDICO MUNICIPAL Y LIC. ARTURO DIAZ AGUIRRE EN SU CARACTER DE SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, 
MISMAS QUE CUANDO ACTUEN DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARA “LAS PARTES”, QUIENES 
COORDINARAN ACCIONES Y RECURSOS PARA LA EJECUCION DEL PROGRAMA ORGANIZACION PRODUCTIVA 
PARA MUJERES INDIGENAS, EN ADELANTE “EL PROGRAMA”, AL TENOR DE LOS SIGUIENTES ANTECEDENTES, 
DECLARACIONES Y CLAUSULAS: 

ANTECEDENTES 

I. El Programa Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 2001-2006 señala que uno de los 
grandes retos para el desarrollo de los pueblos indígenas es articular el crecimiento económico con el 
desarrollo social y que los recursos destinados a promover el desarrollo integral de los pueblos 
indígenas, asignados al Poder Ejecutivo Federal, a los gobiernos estatales y a los municipios, sean 
distribuidos y ejercidos con un criterio más amplio al de costo beneficio que ha incidido en la falta de 
atención a las necesidades y demandas de la población indígena. 

II. Que con fecha 28 de mayo de 2004 se publicaron en el Diario Oficial de la Federación las 
Modificaciones a las Reglas de Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres 
Indígenas. 

III. Las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA” precisan que las instancias ejecutoras podrán ser 
diversas dependencias y organismos federales, los gobiernos de los estados y municipios, con apego 
al perfil estipulado y con base en los factores y requisitos plasmados en dichas reglas de operación. 

IV. Con fecha 20 de marzo de 2006 se firmó el Convenio de Colaboración celebrado entre  
“LA COMISION” y “LA EJECUTORA” para realizar acciones de financiamiento, capacitación y 
acompañamiento a proyectos productivos, en el marco de “EL PROGRAMA”, en el que se establecen 
los compromisos generales de distribución y ejercicio de recursos para la operación del mismo. 

V. La inversión total del convenio de colaboración original se fijó en la cantidad de $200,000.00 
(doscientos mil pesos 00/100 moneda nacional), con las aportaciones detalladas en el mismo. 

VI. Mediante oficio CGOOE/739 de fecha 15 de septiembre de 2006, “LA COMISION” solicitó a la 
directora de “EL PROGRAMA” la ampliación de recursos por la cantidad de $130,000.00 (ciento 
treinta mil pesos 00/100 M. N.), misma que fuera autorizada, dando con ella una inversión total de 
$330,000.00 (trescientos treinta mil pesos 00/100 M. N.). 
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VII. Que en fecha 1 de octubre de 2006, “LA COMISION” recibió por parte de “LA EJECUTORA” escrito 
mediante el cual informa la imposibilidad de cubrir el monto de la aportación originalmente pactada, 
en razón de que de momento no cuentan con recursos disponibles, argumentando que el recurso 
contemplado para este programa se tuvo que ejecutar en obras del drenaje y rastro municipal, por el 
cabildo con carácter de urgente, por lo que le es imposible cumplir con lo convenido, por lo que no 
está en posibilidades de aportar su parte, lo cual acredita con la documentación contenida en el 
Anexo 1 del presente Convenio Modificatorio. 

DECLARACIONES 
I. LAS PARTES” declaran que: 
1.1. Ratifican las declaraciones vertidas en el Convenio de Colaboración signado por las mismas para la 

ejecución de “EL PROGRAMA”. 
1.2. Se comprometen a cumplir con todas las obligaciones emanadas del presente instrumento jurídico y 

de las Reglas de Operación de “EL PROGRAMA”. 
Con base en la cláusula décima quinta del Convenio de Colaboración de fecha 20 de marzo de 2006, 
“LAS PARTES” otorgan las siguientes: 

CLAUSULAS 
PRIMERA.- Para la ejecución y correcto cumplimiento de las obligaciones derivadas del Convenio de 

Colaboración en cita, se modifican las cláusulas segunda, en el cuadro que detalla las aportaciones, para 
suprimir la de “LA EJECUTORA” y quinta relativa a los compromisos de “LA EJECUTORA”, eliminando el 
inciso d), para quedar redactado de la forma siguiente: 

“SEGUNDA. Con el propósito de dar total cumplimiento al objeto del presente instrumento jurídico  
“LA COMISION” y “LA CEAPI” con la participación de “LA EJECUTORA” se comprometen a efectuar las 
siguientes aportaciones, sujetas a disponibilidad presupuestal: 

APORTACION MUNICIPAL APORTACION FEDERAL TOTAL 
$00,000.00 $ 330,000.00 $330,000.00 

 
“LA CEAPI” será el medio para que se realicen las aportaciones correspondientes a “LA EJECUTORA”. 
Los recursos se transferirán a “LA EJECUTORA” de acuerdo a los Anexos de Ejecución, en los que se 

detallan los municipios, localidades, proyectos, montos, y número de beneficiarias con apego a  
“EL PROGRAMA” una vez autorizados por “LA COMISION”. 

QUINTA.- “LA EJECUTORA” se compromete a: 
a) Presentar un Plan de Trabajo donde defina su propuesta de zonas de atención, capacidad operativa 

y propuesta de acompañamiento a los grupos solidarios en todas las acciones previas al desarrollo 
de proyectos y organización, documento que será parte integrante del presente instrumento, mismo 
que previamente ha sido presentado y autorizado. 

b) Aplicar la normatividad, Reglas de Operación de “EL PROGRAMA" y Guía para Instancias Ejecutoras 
sobre la Operación del Programa Organización Productiva para Mujeres Indígenas que emita “LA 
COMISION”; 

c) Cubrir con recursos propios las fases de planeación, diseño, promoción y elaboración de y 
presentación de proyectos de organización productiva a “LA COMISION” 

d) Revisar que los proyectos de organización productiva cumplan con los criterios de viabilidad 
establecidos en las Reglas de Operación y en la Guía; 

e) Acompañar, asesorar y capacitar a los grupos de mujeres indígenas beneficiadas, en las distintas 
fases de la organización productiva: conformación de grupos, elaboración y ejecución del proyecto 
productivo, así como adquisiciones, asistencia técnica y evaluación de resultados; 

f) Entregar una copia de su proyecto y expediente a cada uno de los grupos con lo que haya tenido 
relación en la ejecución de “EL PROGRAMA” 

g) Avisar a “LA COMISION” de cualquier problema o desastre que afecte al proyecto en un plazo no 
mayor de 2 días hábiles de enterada para que la normativa puedan prever las acciones 
correspondan. 
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h) Aportar recursos para el pago de becas de las promotoras, para complementar los gastos de traslado 
y hospedaje del personal operativo en los procesos de capacitación y para el gasto administrativo de 
los mismos en los procesos de seguimiento de “EL PROGRAMA” 

i) Asignar recursos humanos suficientes para atender la normatividad del programa, y brindar el 
seguimiento a grupos (máximo 10 grupos por persona, considerando la dispersión geográfica de los 
proyectos. 

j) Llevar y mantener actualizado un registro específico sobre los grupos con proyectos de organización 
productiva financiados y de las acciones de capacitación y acompañamiento 

k) Ejercer los recursos federales que se le transfieran por parte de “LA COMISION” única y 
exclusivamente en “EL PROGRAMA” de acuerdo a los proyectos que se autoricen en los Anexos de 
Ejecución que se suscriban; 

l) Formular trimestralmente reportes sobre el avance físico-financiero de los proyectos bajo su 
responsabilidad y remitirlas a la Delegación de la CDI en el Estado, en un máximo de 10 días hábiles 
posteriores al término del periodo a informar. 

Informar a “LA COMISION” sobre el avance físico y financiero de las acciones establecidas, con la 
periodicidad marcada en las Reglas de Operación 2006 de “EL PROGRAMA” y elaborar un informe al finalizar 
el presente ejercicio fiscal, sobre las acciones desarrolladas, en el que se establezcan las metas alcanzadas y 
en su caso los motivos por los que no se realizaron, así como las localidades beneficiadas y los impactos 
generados.” 

SEGUNDA.- “LAS PARTES” establecen que las metas y montos a ejecutarse en cada una de las 
organizaciones beneficiadas, se determinan en los anexos técnicos que forman parte integrante de este 
documento. 

TERCERA.- “LAS PARTES” ratifican en toda y cada una de sus partes los compromisos contraídos en el 
Convenio de Colaboración que da origen al presente Convenio Modificatorio. 

CUARTA.- “LAS PARTES” manifiestan su conformidad, para que en caso de controversia sobre la 
interpretación del presente Convenio Modificatorio, respecto a su instrumentación, formalización y 
cumplimiento se sometan a la jurisdicción de los Tribunales Federales de la ciudad de San Luis Potosí, S.L.P. 

QUINTA.- El presente Convenio Modificatorio se podrá revisar, adicionar o modificar, conforme a los 
preceptos o lineamientos que lo originan. Dichas modificaciones deberán constar por escrito. 

SEXTA.- La vigencia del presente Convenio Modificatorio, no excederá de la establecida en el Convenio 
de Colaboración del cual se deriva. 

“Este Programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido 
de los recursos de este Programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante 
la autoridad competente”. 

Enteradas las partes de su contenido y alcance legal, firman el presente Anexo de Ejecución en la ciudad 
de San Luis Potosí, Estado de San Luis Potosí, a los 10 días del mes de noviembre de dos mil seis.-  
Por la Comisión: el Delegado Estatal en San Luis Potosí, Francisco Javier Noriega Arjona.- Rúbrica- Por la 
CEAPI: la Coordinadora General, Cecilia E. Meade Mendizábal.- Rúbrica.- Por la Ejecutora: el Presidente 
Municipal, Filiberto del Angel Vega.- Rúbrica.- La Síndico Municipal, Alicia Galicia López.- Rúbrica.-  
El Secretario del Ayuntamiento, Arturo Díaz Aguirre,.- Rúbrica. 

(R.- 244111) 


